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Аннотация. Работа посвящена анализу группы монгольских пословиц и поговорок 
с семантикой отношения детей к своим родителям, представленной шестью правилами. 
В статье дается определение терминов «пословица» и «поговорка», анализируется языковая 
специфика монгольских пословиц и поговорок о семейном воспитании.

Ключевые слова: монгольские пословицы и поговорки, семейное воспитание, «Словарь 
монгольских народных пословиц и поговорок»

Rules of Family Education in Mongolian Proverbs and Sayings

Khuslan Tuguldur1, Namuuntsetseg Gansukh2,
1Undergraduate Student of the 1st year
2Undergraduate Student of the 2nd year
Siberian Transport University, Novosibirsk, Russia
1khuslen0517@gmail.com
2nananamuuna520@gmail.com

Abstract. The authors analyze a group of Mongolian proverbs and sayings with the semantics 
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Актуальность работы определяется тем, что монгольские по-
словицы и поговорки о правилах семейного воспитания позволяют 
определить особенности языковой картины мира и раскрыть наци-
онально-культурное своеобразие монгольской нации.

Цель — ​проанализировать языковую специфику монгольских 
пословиц и поговорок о правилах семейного воспитания.

Задачи исследования: 1) определение терминов «пословица» 
и «поговорка»; 2) анализ национально-культурного своеобразия 
монгольской нации через призму пословиц и поговорок о правилах 
семейного воспитания.

Объект и материал — ​пословицы и поговорки монгольского 
языка о семейном воспитании, зафиксированные в «Монгол ардын 
зүйр цэцэн үгс» («Словаре монгольских народных пословиц и по-
говорок») [1].

Как известно, и пословица, и поговорка — ​это краткое устойчи-
вое образное выражение с назидательным смыслом. Но поговорка, 
в отличие от пословицы, — ​это незаконченное высказывание. Ср.: 
Уважение трудно заработать (поговорка). Уважение трудно зара-
ботать, но легко потерять (пословица).

Уважение к родителям в Монголии гораздо выше, чем у дру-
гих народов, и это обычно называют не просто словом уважение 
(хүндэлэл), а конкретно уважение к отцу (эцэг хүндлэх) или ува-
жение к матери (ээжийгээ хүндлэх) [2]. На монгольские традиции 
воспитания влияют три основных момента: уклад быта, религия 
и языковая система.

Именно через язык, через пословицы и поговорки до подраста-
ющего поколения доносятся основные принципы почитания детьми 
своих родителей: 1) родители — ​средний идол в триаде «вверх — ​се-
редина — ​низ» (Дээд шүтээн-тэнгэр, дэргэдэх шүтээн-эцэг эх, доорх 
шүтээн-газар); 2) уважение и почитание старших (Аав, ээж нь амьд 
бурхан, алт мөнгөн эрдэнэ); 3) толерантность и понимание родите-
лей (Сэгсгэр ч гэсэн ээж минь Сиймхий ч гэсэн гэр минь); 4) учиться 
на чужих ошибках (Зөвийг сурахын тулд гашуун туршлагаас суралц); 
5) принятие опыта старших (Аавын уургийг барьж сур Адуу мал чинь 
өснө Ээжийн зүүг барьж сур Эрхэм үйлс чинь бүтнэ); 6) отсутствие 
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критики родителей (Аавдаа адуу манахыг заах гэгчээр, Эцэгтээ эхнэр 
авахыг заах гэгчээр).

Для сохранения целостности монгольской нации подрастающему 
поколению важно изучать монгольские обычаи воспитания.
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